Design and Quality



English

WARNING

Serious or fatal crushing injuries

can occur from furniture tip-over. To
prevent this furniture from tipping
over, it must be permanently fixed to
the wall using the wall attachment
fittings included in the packaging.

If the product is to be hanged on the wall, it must
be done with the designated suspension rail (sold
separately at IKEA). Assess the wall to ensure that
it will withstand the weight. As wall materials
vary, screws for wall fixation are not included.

For advice on suitable screw systems for your
wall, contact your local specialised dealer. Wall
fixing/hanging must be carried out by a qualified
person, since wrong fixation may cause injury or
damage.

Deutsch

ACHTUNG

Umkippende Mébelstiicke kénnen
lebensgeféhrliche oder tédliche
Verletzungen durch Einklemmen zur
Folge haben. Um zu verhindern, dass
dieses Mébelstiick umkippt, muss es
mit der beigepackten Wandbefestigung
dauerhaft an der Wand verankert
werden.

Wenn das Produkt an die Wand gehdngt werden
soll, muss dazu die (separat bei IKEA) erhaltliche
spezielle Wandschiene benutzt werden. Die
Wand untersuchen, um sicherzustellen, dass

sie der Gewichtsbelastung gewachsen ist. Da

es viele verschiedene Wandmaterialien gibt,

sind Schrauben fur die Wandbefestigung

nicht beigepackt. Ggf. sollte man sich beim
Eisenwarenfachhandel nach geeignetem
Befestigungsmaterial erkundigen. Die
Befestigung des Produkts an der Wand muss von
einer Fachkraft ausgefuhrt werden, da fehlerhafte
Montage sowohl Verletzungen als auch Schaden
verursachen kann.

Frangais

ATTENTION

Il existe un risque de blessure grave
en cas de chute du meuble. Pour éviter
qu'il ne bascule, il est nécessaire de

le fixer au mur de facon permanente

a l'aide des fixations incluses dans
I'emballage.

S'il est prévu de fixer le meuble sur un mur, un
rail de suspension adapté est nécessaire (vendu
séparément chez IKEA). S'assurer que le matériau
du mur pourra supporter le poids du meuble.
Les vis et ferrures nécessaires dépendent du
matériau de votre mur ; c'est pourquoi elles ne
sont pas incluses. Le montage doit étre effectué
par une personne compétente. Un montage mal
effectué peut provoquer la chute du meuble et
blesser quelqu'un. En cas de doute, demander
conseil a un vendeur spécialisé.

Nederlands

WAARSCHUWING

Wanneer meubels kantelen, kunnen

er ernstige of dodelijke verwondingen
ontstaan. Om te voorkomen dat dit
meubel kantelt, moet het permanent
met de meegeleverde kantelbeveiliging
(die in de verpakking zit) aan de muur
worden bevestigd.

Als het product aan de muur gehangen moet
worden, gebruik dan de speciale wandrail (wordt
apart verkocht bij IKEA). Onderzoek de muur om
je ervan te verzekeren dat deze het gewicht kan
dragen. Omdat wandmaterialen variéren, worden
er geen schroeven voor wandbevestiging bij dit
product geleverd. Voor advies voor geschikte
schroeven/bevestigingen voor de muur, neem
contact op met de plaatselijke vakhandel. Zorg
dat de wandbevestiging wordt uitgevoerd door
een gekwalificeerd iemand, omdat foutieve
ophanging kan leiden tot persoonlijk letsel en/of
schade aan eigendommen.

Dansk

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
tilskadekomst, hvis meblet vaelter. For
at forhindre, at moblet vaelter, skal det
fastgeres permanent til vaeggen med
de medfelgende beslag.

Hvis produktet skal veegmonteres, skal den
haenges pa den beregnede ophangningsskinne.
Saelges separat i IKEA. Kontroller veeggen for

at sikre, at den kan baere vaegten. Forskellige
vaegmaterialer kraever forskellige skruer/
rawlplugs, og derfor medfglger de ikke. Hvis du
er i tvivl om, hvilken type skruer/rawlplugs du skal
bruge, skal du kontakte et byggemarked. Mablet
skal fastgeres forsvarligt pa veeggen, da forkert
montering kan medfgre person- eller tingskade.

islenska

VARUD!

Alvarleg eda banvaen slys geta att sér
stad pegar hisgogn velta um koll. Til
ad koma i veg fyrir ad petta hisgagn
velti um koll, verdur aé festa pad vid
vegginn med festingum sem fylgja
mead.

Ef hengja parf véruna a vegginn, parf ad gera
pad med par til gerdum upphengilista (seldur
sér i IKEA). Skodadu vegginn til ad tryggja ad
hann poli pungann. bar sem byggingarefni
veggja eru mismunandi eru skrufur fyrir
veggi ekki innifaldar. Radfaerdu pig vid naestu
byggingarvéruverslun um skrufurnar. Fagadili
2etti ad sjd um ad festa’/hengja 4 vegginn, par
sem rangar festingar gaetu valdid skada eda
skemmdum.

Norsk

ADVARSEL

Alvorlige eller doedelige klemmeskader
kan inntreffe nar tunge mebler velter.
For a hindre at mebler velter, ma de
festes permanent til veggen med
festebeslagene som er inkludert i
pakken.

Hvis produktet skal henges pa veggen, ma dette
gjeres med monteringsskinnen som er spesielt
beregnet for dette (selges separat pa IKEA). Sjekk
at veggen vil tale vekten av mgbelet med innhold.
Siden vegger kan veere laget av ulike materialer,
er festemidler (skruer og plugger) for a feste
mgbelet i veggen ikke inkludert. Bruk festemidler
som er egnet for veggen i ditt hjem. For rad om
hvilke festemidler som er best, kontakt din lokale
faghandel. Mgbelet ma festes i veggen av en
kvalifisert person, siden det kan forarsake skader
pa personer eller inventar om dette gjeres feil.

Suomi

VAROITUS:

Seindan kiinnittamattémat kalusteet
voivat kaatua ja aiheuttaa vakavia
vammoja. Kalusteet on kiinnitettéva
seindan pakkauksessa olevalla
kaatumisesteelld kaatumisvaaran
valttamiseksi.

Jos tuote halutaan ripustaa seinélle, on
kaytettava erikseen myytavaa kiinnityskiskoa.
Varmista, ettd seind kestaa tuotteen painon.
Koska erilaisiin seind-/kattomateriaaleihin on
kaytettava erilaisia ruuveja, pakkaus ei sisalla
ruuveja. Apua oikeanlaisten ruuvien valintaan
saat rautakaupasta. Ainoastaan ammattitaitoinen
henkild saa asentaa tuotteen, silla vdaranlainen
asennustapa saattaa aiheuttaa vammoja tai
vaurioita.

Svenska

VARNING

Allvarliga eller dédliga krosskador
kan uppsta om mébler valter. Fér att
forhindra att den hiar mobeln valter,
maste den fastas permanent i viggen
med hjélp av de viaggfasten som
medféljer férpackningen.

Om produkten ska hangas pa vaggen, maste
det goras med den speciella vdggskenan (saljs
separat pa IKEA). Undersok vaggen for att
sakerstalla att den héller for viktbelastningen.
Eftersom vaggmaterial varierar medféljer inga
skruvar for vagginfastning. For rad om lampliga
skruvar/fasten for din véagg boér du kontakta din
lokala specialbutik. Vagginfastningen maste
utféras av en kvalificerad person, eftersom en
felaktig upphangning kan orsaka skada pa bade
liv och egendom.
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Cesky

UPOZORNENI:

PFevrZeni nabytku miiZe zpUsobit
vaZna zranéni. Pfedchazejte prevrZeni
nabytku tim, Ze jej permanentné
pFichytite ke zdi pomoci kovani, které
je soucasti baleni.

Pokud chcete ndbytek zavésit na zed, pouZivejte
vyhradné k tomu urcenou liStu (prodava se
zvlast'v IKEA). Ujistéte se, Ze sténa u vas doma
unese vahu zavéSeného nabytku. Vzhledem k
tomu, Ze se muzZe li3it material, ze kterého je zed
postavena, nejsou Srouby soucasti baleni. PFi
vybéru Sroubl vhodnych pro vasi zed kontaktujte
specialistu. PFichyceni musi provést kvalifikovana
osoba, aby nedoslo ke zranéni nebo poskozeni
véci.

Espaiiol

ATENCION

Hay un riesgo de dafios graves en caso
de caida del mueble. Para evitar que
vuelque, es necesario fijar el mueble
de forma permanente con ayuda de
las fijaciones que se incluyen en el
paquete.

Si se prevé fijar el mueble al muro, se necesita
un riel de suspensién adaptado (se vende

aparte en IKEA). Comprobar que el material de

la pared pueda resistir el peso del mueble. Los
tornillos y fijaciones dependen del material de la
pared, por eso no se incluyen. El montaje debe
realizarlo una persona cualificada. Un montaje
defectuoso puede provocar la caida del mueble y
herir a alguien. En caso de duda, consultar a un
vendedor especializado.

Italiano

AVVERTENZA

Il ribaltamento dei mobili puo causare
lesioni da schiacciamento gravi o
mortali. Per prevenire il rischio che

il mobile si ribalti, fissalo alla parete
usando i componenti di sicurezza
inclusi nella confezione.

Se il prodotto dev'essere appeso alla parete,

usa l'apposito binario (venduto a parte nei
negozi IKEA). Verifica che la parete sia in grado
di sostenerne il peso. Poiché le pareti possono
essere di materiali diversi, le viti per il fissaggio
alla parete non sono incluse. Per scegliere

gli accessori di fissaggio adatti, rivolgiti a un
rivenditore specializzato. Il fissaggio alla parete
deve essere effettuato da una persona qualificata,
poiché se non viene eseguito correttamente pud
causare lesioni o danni.

Magyar

FIGYELMEZTETES

A butor felborulasa silyos, esetleg
életveszélyes zazédasos sériiléseket
okozhat. Azért, hogy ennek lehetéségét
elkeriljuk, a butorokat a falhoz kell
régziteni a csomagolasban taladlhaté
régzité alkatrészekkel.

Ha a termék falra szerelhet8, a megfeleld
felfuggesztd sinnel kell felszerelni. (Az IKEA
aruhazban kilén megvasarolhatd.) Bizonyosodj
meg rdla, hogy a fal elbirja az adott sulyt. Mivel
a falak tipusa sokféle lehet, az ezekhez alkalmas
csavarokat, rogzitéelemeket a csomag nem
tartalmazza. A kilonféle falakhoz alkalmas
régzitécsavarokrol kérj informéacioét a helyi
szakkereskedésekben. A falra rogzitést/akasztast
szakképzett személy végezze, mert a rossz
rogzités sériléseket és karokat okozhat.

Polsk

OSTRZEZENIE

Przewrécenie mebla moze doprowadzi¢
do powaznych lub Smiertelnych
obrazen na skutek przygniecenia.

Aby nie dopusci¢ do przewrécenia sie
mebla nalezy go trwale przymocowaé
do Sciany za pomocg okué¢ mocujacych
dotaczonych w opakowaniu.

Jezeli produkt ma by¢ zawieszony na Scianie,
nalezy uzy¢ przeznaczonej do tego szyna
mocujacej (sprzedawanej osobno w sklepach
IKEA). Zbadaj Sciane, aby upewnic sie, ze utrzyma
ciezar. Poniewaz materiaty, z ktérych wykonane
sg $ciany, sg rézne, wkrety do mocowania nie

sg wliczone w cene. W celu uzyskania porady na
temat wkretéw odpowiednich do danego rodzaju
$ciany zasiegnij porady w miejscowym sklepie
specjalistycznym. Mocowanie/zawieszanie mus
by¢ wykonane przez osobe wykwalifikowana,
gdyz niewtasciwe mocowanie moze spowodowac
obrazenia lub uszkodzenia.

Eesti

HOIATUS

Tosised voi surmaga Ippevad
vigastused vdivad olla méoébli
timberkukkumise tagajarjeks.

M66bli kukkumise valtimiseks peab
see jaadavalt olema seina kiilge
kinnitatud, kasutades kaasasolevaid
seinakinnitusi.

Kui toode tuleb seinale riputada, tuleb seda teha
madratud riputussiiniga (miuakse eraldi IKEAS).
Hinnake oma seina ja veenduge, et see suudab
objekti kanda. Kuna seinamaterjalid erinevad,
ei ole kaasas kruvisid seinale kinnitamiseks.
Vajalike kruvide jaoks vdtke Ghendust

kohaliku ehituspoega. Seinale peab kinnitama
kvalifitseeritud isik, kuna valesti kinnitatud
modbel vdib pbhjustada vigastusi v8i kahju.

LatvieSu

BRIDINAJUMS

Mébelu apgasanas var radit nopietnas
vai navéjosas traumas. Lai 5Ts mébeles
neapgaztos, tas nepiecieSams pastavigi
nostiprinat pie sienas ar komplekta
ieklautajiem sienas stiprinajumiem.

Ja mébeles paredzéts karinat pie sienas,
izmantojiet tam Tpasi paredzétu montazas

sliedi (nopérkama atseviski IKEA veikalos).
Parbaudiet sienu, lai parliecinatos, ka ta

varés izturét konkréto slodzi. Stiprinajumi nav
ieklauti komplekta, jo tie jaizvélas atkariba no
sienu materiala. Lai izvélétos piemérotakos
stiprinajumus, sazinieties ar bavniecibas
specialistu. StiprinaSana/karinaSana pie sienas
javeic kvalificetam specialistam. Nepareiza
stiprinasana var izraisit traumas un bojajumus.

Lietuviy

DEMESIO

Krisdami ar virsdami baldai gali rimtai
ar net mirtinai suzaloti. Kad baldai
nenuvirsty, juos reikia pritvirtinti prie
sieny naudojant specialius laikiklius,
kuriuos rasite vienoje pakuotéje su
baldu.

Jei baldas yra skirtas kabinti ant sienos, batina
jsigyti sieninj tvirtinimo profilj (parduodami
atskirai IKEA parduotuvéje). Taiau pirmiausia
svarbu jvertinti, ar siena islaikys svorj. Bana
jvairiy tipy sieny, todél tvirtinimo detales (varztus
ir pan.) rinkités pagal savo namy sieny tipa.
Patarimo dél tvirtinimo detaliy kreipkités j vietinés
specializuoty prekiy parduotuvés darbuotojus.
Tvirtinimo prie sienos darbus reikéty patikéti
specialistui, nes netinkamai pritvirtinti baldai gali
kelti pavojy jums ir aplinkai.

Portugues

AVISO

A queda de méveis pode provocar
ferimentos graves ou fatais. Para
prevenir a queda, este mével tem de
ser fixado de forma permanente a
parede, com os dispositivos de fixacao
de parede incluidos na embalagem.

Caso pretenda pendurar o artigo na parede,

tem de utilizar a calha de suspensao apropriada
(vendida em separado na IKEA). Avalie a parede
para se certificar de que suporta o peso. Uma
vez que os materiais da parede podem variar,
ndo estdo incluidos os parafusos para fixagdo na
parede. Para obter conselhos sobre os sistemas
de fixagdo adequados, contacte um especialista
local. A fixagdo a parede tem de ser efetuada por
um profissional qualificado uma vez que uma
fixagdo inadequada pode resultar em ferimentos
ou danos.



Romana

AVERTISMENT!

Rasturnarea pieselor de mobilier poate
cauza accidente grave sau fatale.
Pentru a preveni rasturnarea pieselor
de mobilier, acestea trebuie sa fie
fixate de perete folosind accesoriile de
fixare incluse in pachet.

Dacd produsul trebuie sa fie agdtat de perete,
acesta trebuie sd fie prins de sina de suspensie
(se vinde separat la IKEA). Verifica daca peretele
va suporta greutatea mobilierului. Peretii

sunt construiti din diferite materiale, de aceea
suruburile de fixare nu sunt incluse. Pentru
sfaturi privind sistemele de suruburi potrivite,
contacteaza un distribuitor autorizat. Fixarea de
perete trebuie efectuata de o persoana calificata
pentru a nu avea loc ranire sau deteriorare.

Slovensky

UPOZORNENIE

Pri prevrhnuti ndbytku méze dojst’

k vaZnym aZ fatalnym zraneniam.
Aby ste zabranili prevrhnutiu, musi
byt nabytok vzdy pripevneny k stene
pomocou prislusenstva obsiahnutého
v baleni.

Ak chcete vyrobok zavesit na stenu, musite pouZzit’
zavesny drziak (predava sa samostatne v IKEA).
Uistite sa, Ze stena unesie dant vahu. Nakolko
moZe byt stena z r6znych materidlov, zavity na
pripevnenie ku stene nie st sucascou balenia.

Ak potrebujete poradit, aky typ zavitov pouZit,
kontaktujte svojho miestneho 3pecializovaného
predajcu. Pripevnenie/zavesenie na stenu musi
vykonat kvalifikovana osoba, nakolko nespravne
pripevnenie moZe spdsobit zranenia.

Bbnarapckn

BHUMAHWE

CepunosHu, popu patanHm
VIHLUMAEHTN MOraT ia Bb3HMKHAT

npu npekatypeaHeTo Ha me6enun. 3a
Aa npepoTBpaTnTe TOBa, Me6enuTte
Tpsa6Ba Aa ca HEMOABUXKHO 3aKpeneHn
3a CTeHaTa upes 3aKpenBawjumTe
efleMeHTU, BK/II0OYEHW B ONaKoBKaTa.

AKO NpPOAYKTHT Ce OKayBa Ha cTeHaTa, ToBa
TpsibBa Aa ce M3BbPLUN C ONpejeneHa penca 3a
okauBaHe (npojasa ce otaenHo B IKEA). YBepete
ce, Ye CTeHaTa MOXe Ja U3AbPXN TexecTTa.

Tbli KaTo MaTepmanuTe 3a CTeHa ca pasanyHu,
BMHTOBE 3a PUKCMPAHETO KbM CTEHaTa He ca
BK/IFOUEHU. AKO BY € HEOBXOANM CbBET OTHOCHO
cpeAcTBaTa 3a MOHTaX, 3a BallaTta CTeHa,
cBBbpXKeTe ce C Hali-6/11M3KmA cneynanmsnpaH
MarasuH. PuKcMpaHeTo/oKa4yBaHeTo Ha cTeHaTa
TpsibBa Aa ce U3BbPLUN OT KBanNpULUMpaHo nuue,
Tbil KaTo HeNPaBUAHOTO PpUKCMpPaHe MoXe Aa
NPUYNHWN HapaHABaHNA N NoBpean.

Hrvatski

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne, moze doci do
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda. Kako
biste izbjegli prevrtanje, namjestaj
mora biti pri€vrSéen na zid s pomoéu
zidnih pri€vrsnika koji su priloZeni uz
ovaj proizvod.

Ako se proizvod vjeSa na zid, to se mora uraditi s
pomocu odredene ovjesne Sipke koja se prodaje
zasebno u robnoj kuci IKEA. Provjeri je li zid
prikladan za pricvricivanje ovog proizvoda. S
obzirom na to da razli¢ite vrste zidova zahtijevaju
upotrebu razli¢itih vrsta pri¢vrsnika, pri¢vrsnici
za zid nisu priloZeni. Za savjet o prikladnim
vrstama pricvrsnika kontaktirajte svoju lokalnu
specijaliziranu trgovinu. Pri¢vri¢ivanje/vjeSanje
na zid mora obavljati kvalificirana osoba, jer
pogresno pri¢vrscivanje moZe uzrokovati ozljede
ili Stetu.

EAANVIKA

NMPOEIAOMNOIHZH

Mmopei va tpokAnBouv cofapoi

1 Bavatngopol tpavpatiopol, o
mepinmTwon mou avamnodoyupicouv
Ta émurAa. Ma va anotpEYPete TUXOV
avatTpoTIH) AUTOU TOU ETMLTIAOU, TIPETIEL
V0 TO OTEPEWOETE POVLHA GTOV TOiXo,
XPnolpomowwvtag to e§aptnpa
ac@paleiag ou epLAapBavetal otn
cuckKevaoia.

Av BENETE VA KPEPATETE TO TIPOLOV OTOV TOLXO,
Ba TIPETEL VA XPNOLUOTIOLCETE TNV ELSIKA
oxedlaopévn pdya avaptnong (mwAeitat
XwpLotd otnv IKEA). EKTLUroTe Tov Toixo yla va
Slaocpalioete Ot Ba avtéget To BApog. Kabuwg
Ta UALKA Totyou TtokiAouy, oL BiSeg yla tn
oTEPEWON OTOV Tolxo Sev TiepAapBavovtat.
o CUPBOUAEG OXETIKA PE TA KATAMNAEG

Bideg yLa tov toixo oag, EMLKOWWVNOTE Y
€Vav TOTILKO EEELSIKEVPEVO AVTLTIPOOWTIO.

H otepéwon/kpéPacpa oTov Toixo TIPETEL

va mpaypatoroteitat amnd eEeLSIkeupEVO
atopo, kKabwg pia Adbog otepséwon pmopel va
TIPOKAAECEL TPAUHATLONO 1 {NuLa.

Pyccknii

BHAMAHWE!

OnpokuabiBaHMe Me6enun MoXkeT
CTaTb NPUYMHOI NoNyYeHUs
cepbe3HbIX TPAaBM UMY faXke NPUBECTU
K CMepTun. YTo6bl NpeaoTBpaTUTL
onpokuabiBaHNe, Heo6Xo4MMOo

obecneunTb CTauoHapHoe KpensieHune

Me6enu K cTeHe € NOMOLLbI0
npunaraLmXcs Kpene>KHbIX CPeaCcTB.

[lns HaBeCHbIX TOBApOB MCMONb3YyKTe
COOTBETCTBYHOLUME HaKNajgHble LWNHbI
(NpogatoTca oTaenbHO B MarasuHe UKEA).
OueHnTe MPOYHOCTb CTEHbI, YTOBbI Y6eANTbLCS,
UTO OHa BbIZEPXMUT Harpy3ky. Tak Kak Matepuaibl
CTeH pasNnyaroTcs, Wypynbl 4n8 pukcaumnm

K CTeHe He npwnaratoTcs. s Bbibopa
NoAXOAALLYX LLYPYNoB 06paTUTeCh B MECTHbIN
crneumanu3npoBaHHbI MarasuH.

durikcaums mebenv JoxKHa NPOU3BOANTHCS
CMeLnanmcToM, Tak Kak HempaBuibHoe
BbINOJIHEHWNE 3TUX PaBOT MOXET MPUBECTU K
MoJTlyYeHNIo TPaB U MOBPEXAEHVII0 NMYLLECTBA.

YKpaiHcbKa

NOMEPEAKEHHA!

NapiHHA He3aKkpinieHnX me6nis
MO>Ke CIPpUYNHNTN cepl‘/'|03He a6o
cMepTesibHe TpaBMYyBaHHSA NIOA4UHNA.
LLLo6 3ano6irtn nepeknaaHHIO LLNX
meb6ni., ix cnig MiLHO NpuKpinUTKY Ao
CTiHM 32 AOMNOMOrol MexaHi3miB, Lo
AO0[ATHLCS.

LLlo6 noBicnTK BMPI6 Ha CTiHY, BUKOPUCTOBYTE
BiZANOBIAHY NiABICHY pelikn (NPoAaoTbLCs OKpeMo
B MarasuHi IKEA). lMepesipTe, UM BUTPUMAE CTiHa
Bary. Ockifibkn MaTepianu CTiH BiAPI3HAOTLCA,
LLypynun AN KpinaeHHs He AoAatoTbes. 3a
KOHCyNbTaL|i€ro LLOA0 CUCTEMMU KPIMIeHHS,
3BepHITbCA 40 MiCLeBOro creLjianisoBaHoOro
MarasuHy. KpinaeHHs 4o CTiHW NOBUHeH
BMKOHAaTW cnewianicT, OCKilbKM HenpaBuibHe
KpinaeHHs MOXe CTaTu NPUYMHOLIO TpaBM abo
MOLLKOAXEHb.

Srpski

UPOZORENJE!
OPASNOST OD
PREVRTANJA!

Prevrtanje namesStaja mozZe imati
ozbiljne ili smrtne posledice. Da se
spreci prevrtanje, namestaj mora biti
trajno pri€vriéen za zid sponama koje
dobija$ u pakovanju uz proizvod.

Ako se proizvod kaci na zid, to se mora uciniti
pomocu posebne 3Sine (prodaje se zasebno u
robnoj ku¢i IKEA). Proceni koliku teZinu zid moze
izdrZzati. S obzirom na to da se materijali zidova
razlikuju, zavrtnji za pri¢vrs¢ivanje za zid ne
dobijaju se uz proizvod. Za savet o zavrtnjima
pogodnim za tvoj zid, raspitaj u specijalizovanoj
prodavnici. Pri¢vri¢ivanje/kacenje za zid mora
obaviti kvalifikovani majstor, jer lose postavljanje
moZe izazvati ozledu ili Stetu.
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Slovens¢ina

OPOZORILO

Ce se pohistvo prevrne, lahko pride do
hudih telesnih poSkodb ali smrti. Da
se pohiStvo ne bi prevrnilo, ga je treba
trajno pritrditi na steno.

Ce bo izdelek visel na steni, je obvezna uporaba
ustrezne obe3alne letve (naprodaj lo¢eno v
trgovini IKEA). Pred montaZo oceni, ali ima stena
zadostno nosilnost. Ker so stene lahko izdelane
iz razlicnih materialov, vijaki za pritrditev na
steno niso priloZeni. Za nasvet glede primerne
vrste vijakov se obrni na najbliZjo specializirano
trgovino. MontaZo/obe3anje na steno mora
izvesti ustrezno usposobljena oseba, saj lahko
nepravilna montaza povzroci telesne poskodbe ali
materialno Skodo.

Turkce

UYARI

Mobilyanin devrilmesinden

dolayi 6liimciil veya ciddi ezilme
yaralanmalari meydana gelebilir.

Bu mobilya, devrilmesini 6nlemek
icin Gruin paketinde bulunan duvar
baglanti parcalari kullanilarak duvara
sabitlenmelidir.

Uriin duvara asilacak ise bunun icin belirlenen
asma rayi kullaniimalidir (IKEA' da ayri satilir).
Duvarin agirhgi tastyabileceginden emin olunuz.
Duvar materyalleri farkliliklar gésterdiginden,
duvar sabitleme vidalari Grtne dahil degildir.
Duvariniza uygun vida sistemleriyle ilgili

tavsiye almak igin yerel uzman saticiniz ile
temasa geginiz. Yanls duvar sabitleme islemi
yaralanmalara veya hasara yol agabilir bu ytizden
duvara sabitleme/asma islemi uzman bir kisi
tarafindan yapilmalidir.
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN

Cedera serius dapat terjadi akibat
perabotan terjatuh. Untuk mencegah
perabotan terjatuh, kencangkan
perabotan ke dinding secara
permanen dengan menggunakan alat
pengencang.

Jika produk digantung di dinding, maka lengkapi
dengan rel suspensi (dijual terpisah di toko IKEA).
Ukur dinding untuk memastikan produk mampu
menahan beban. Karena material dinding
bervariasi, sekrup pengencang ke dinding tidak
disertakan. Silakan hubungi toko bangunan
setempat untuk mengetahui sistem sekrup yang
cocok dengan dinding. Pelengkap dinding harus
dilakukan oleh orang yang berpengalaman
karena pemasangan yang salah dapat
menyebabkan cedera atau kerusakan.

Bahasa Malaysia

AMARAN

Kecederaan serius atau remuk yang
membawa maut boleh terjadi akibat
perabot terbailk. Untuk mengelakkan
perabot ini daripada terbalik, ia mesti
dipasang secara kekal pada dinding

menggunakan lengkapan lekapan
dinding yang disertakan di dalam
pembungkusan.

Jika produk perlu digantung pada dinding, ia
mesti dilakukan dengan menggunakan selusur
ampaian terpilih (dijual secara berasingan di
IKEA). Nilai keteguhan dinding untuk memastikan
yang ia boleh bertahan dengan beban berat
tersebut. Memandangkan bahan dinding
berbeza-beza, skru untuk pelekapan tidak
disertakan. Dapatkan nasihat bagi menggunakan
sistem skru yang sesuai untuk dinding anda,
hubungi pengedar khusus setempat anda.
Pemasangan/penggantungan pada dinding
mestilah dilakukan oleh seseorang yang
bertauliah, memandangkan pemasangan yang
salah boleh mengakibatkan kecederaan atau
kerosakan.
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Tiéng Viét
? Ve

CANH BAO!

L]
Khi ndi that bi nga d8 c6 thé gay tai
nan nghiém trong hoac gay chét nguai.
P& tranh nga dé, d6 ndi that phai dugc
gan cd dinh vao tudng bang phu kién
gan tuong di kem.
Néu treo san pham I&n tudng, phai sir dung
thanh treo theo chi dinh (dugc ban riéng & IKEA).
Kiém tra tudng dé dam bao kha nang chiu luc. Do
chat liéu tuang khac nhau, ching toéi khéng cung
cdp B¢ vit gén tudng. D& dugc tu van veé loai 6c vit
pht hgp, hay lién hé véi clra hang chuyén doanh
tai dia phuong. Viéc gan/treo d6 ndi that vao
tudng phai dugc thuc hién bdi ngudi cd chuyén
man vi l3p dat sai cach c6 thé gdy tai nan hodc
thiét hai.
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